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TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI és 

PETROZSÉNY és VIDÉKE 
VEGYES TARTALMU HETILAP. MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL. 

A lap előfizetési ára: 

Egy negyedévre 2 kor 

el évre/ 
Egészévre 

Egyes szám ára 

szerkesztőségéhez; 
8 kor. 

20 fil. k 

A lap szellemi részét illető közlemények a ,„Petrozsény és Vidéke' 

az előfizetések pedig a kiadóhivatalhoz küldendők. 

Hirdetések, valamint nyilttéri közlemények mérsékelt áron számittatnak. 

Boldog uj esztendőt. 
Jövendő előhaladásunk alapja, a mult tevé- 

kenysége. Jövőbeli boldogulásunkat elő kell készi- 

tenunk. Nem csak az egyesek, de az állam, a 
társadalom, község és egyesületek a multban ta- 

nusitott tevékenységük által vetik meg alapjait 
elérendő czéljuknak. 

Vessünk egy rövid pillantást a lefolyt esz- 

tendő munkásságára. Legkimagaslobb eseménye 
volt az 1903-ik évnek az itt tartott „Bányászati 
és kohászati congresszus," melylyel kapcsolatban 
rendeztük ipari és mezőgazdasági kiállitásunkat. 

A megjelent tudós és szakférfiuk nemcsak itt a 
közvetlen szemlélet hatása alatt, de innen távozva 

értekezleteiken s a szakirodalomban is a legked- 
vezőbben nyilatkoztak úgy a congresszus lefolyásá- 

ról, mint kiállitásankról nem is emlitve a napi 

sajtó beható s ránk nézve igen kedvező ismerte- 

téseit. A képes lapok pedig vetekedve közölték 
vidékünk legszebb pontjait megfelelő leirások ki- 
séretében; ! 
hetünk jövőbeli tevékenységünkre. 

A község előhaladása tekintetében nemcsak 
fontos ügyek lettek elhatározva, melyeknek foga- 
natositására a község élén álló első jegyző egyé- 
niségében és n.unkabirásában kellő garancziát bi- 

runk, u. m.: a vásártartás elkülönitése, uj uccák 
nyitása, a meglevők épitési vonalának megállapi- 
tása, a szegényügy rendezése, a gyámsági ügyek 

uj alapra fektetése; az anyakönyvi hivatal ujjá- 

szervezése, a köz- és állategészségügy hathato- 
sabb gondozása és még sok, el sem számlátható 

Petrozsény és Videke" tárezája. 
Egy marék bolondság. 

Hölgyeim és Uraim! Nem érezték önök, hogy 
velem egyidejüleg jeges levegő hatolt be a terembe ? 

Nem? No lám! Pedig én ugy érzem, mintha hajamról 

jégcsapok lógnának és mintha ruhámat csillámló jég- 

burkolat övezné. 
Én - tudniillik - az éjszaki jégsarkon keresztül 

egy varázslatos földrészről cseppentem ide. Önök azt 
kérdik, hogy mit kerestem ott: témát. Multkori felol- 

vasásom témáját Nyárityenben szereztem be, de miután 
ez a kutforrás csödöt mondott, kénytelen voltam az 
éjszaki jégsarkra, de még azon is tul vándorolni, te- 

kintettel arra, hogy a témáknak ezen forása még nincs 
egészen kimeritve. 

Kérem, ne kételkedjenek állitásonban. Hogy én 

tényleg ott voltam, a mellett frapánsul bizonyit egy ott 

levő hatalmas jégoszlop, a melybe nevemet véstem. Meg 
lehet erről kérem gyöződni. Én nem Kanne a hires 
sarkutazó és többi társai szisztemája szerint utaztam, 
Engem Marconi a drótnélküli telegrafálás mestere egy- 
szerüen oda telegrafált. No most már tisztában vannak 

önök a tényálással ? 

Az ott levő viszonyokra az a megjegyzésem, hogy 
ott csupa olyan emberek vannak, a kiket jó barátaik 

viszontszolgálatkép az éjszaki jégsarkra kivántak, arra 
való tekintettel, hogy a fekete borsnak egy bizonyos 

csipős neme ott is terem. 
Ám az ilyen jóbarátoknak esetleges lelkiismeret- 

Mfurdalásuk megny uglatasári szolgáljon az a körülmény, 

melyekből ösztönt és bátoritást merit- 

fontos közügy elintézése; hanem végleges meg- 

oldást nyertek évek óta függöben levő ügyek is 

mint elsősorban a 120 000 korona kölcsön fel- 
vételével kifizettetett a két piacztér vételára, léte- 
sittetett egy a kor igényeinek megfelelő vásártér, 

a tervezett járda egy nagy része kiépittetett és 

ki is van fizetve, a közvágóhid épitésére a szer- 

zódés megvan kötve már juniusban át lesz adva 

a köőözhasználatnak. A közoktatás ügyében is fon- 
tos lépések történtek: gymnasiumunk alapfalai 
már állanak s az uj iskolai év megkezdésére va- 

lószinüleg átlesz adható rendeltetésének; az ipar- 

tanoncziskola, Schreiner József bizottsági elnök 

teljesen rendezve van annyira, hogy a tanitók 

oda-adó buzgóságát is remélve, teljesen meg fog 
felelni feladatának. A népiskolák túlzsufoltságát 

tekintve az állam egy uj tanerőt nevezett ki, s 
habár még mindig megmaradt a tantermek, zsufolt- 

A kisdedóvó - habár csak úgy hemzseg 

a sok apróságtól, az otthon kellő gondozásban 

nem részesithetőknek több mint fele kiszorult. 

koláinkra nagyobb gondot kell forditanunk. A 
járásbiróság ügye az állami költségvetésben már 
elvan döntve, de azért résen kell állanunk, szor- 

galmazzuk az adóhivatalt, a határszéli államren- 

dőrséget, 

s más hivatalok elhelyezésére szükséges épületek 
felállitását, egy kereskedelmi iskola felállitásának 
kérdése is eldöntendő. Szóval a lefolyt év nem 
mult el tétlenül, egyes sürgős ügyeket létesitet- 
tünk, másokat előkészitettünk, megvetvén a jövő- 

hogy amazok oda át valósággal gyöngyéletet élnek. A 

haladás és fejlödés korszakának tetöpontján állanak. 

Irodalom, müvészet, kereskedelem, ipar ott olyan 

impozáns arányokat öltött, mely vetekedik a mi legme- 

részebb képzelmeinkkel. A repülőgép náluk már tulha- 

ladott álláspont és körülbelül azon a nivón áll, mint 

nálunk a Petrozsény- Lupényi viczinális. 

Az ott domináló utazást a rádium mozditja elő, 

melyet gyakorlati uton egy ágyú formájú intézmény 

közvetit. Az utazó egyént az ágyunak egy nyilásába 

helyezik és aztán az ágyut a kitűzött czél felé irányit- 

va, egyszerüen elsütik és az utazó a levegöt átszelve 

töbszörös villámsebeséggel repül. Nincs kérem köztünk 

valaki, a kivel a repüűlésnek ezt a módszerét produkál- 
ták volna. Az tanuskodhatna állitásom mellet. Megérke- 

zési helyén a szerencsés utazót egy arra berendezett 

készülék, delejes erejénél fogva a föld felé vonza. 

Isteni látványosság a sok ide-oda röpködő alako- 

kat bámulhatni, a kiknek emberi voltát csupán a sze- 
műk szikrázása bizonyitja. Ezen utazási modszernek még 

egy nagyszerű előnye van, a mit szerintem csak vala- 

mely furfangos férj eszelhetett ki. Ez az ördöngös ma- 

sina csak szólóba utaztatja az embereit. Uraim ! Idilikus 

élet; feleség és kalapskatulya nélkül utazhatni. 

Az irodalmat és müvészetet lélekvándorlás által 
plántálják át. 

Háztartási nehézségeket, cselédmizériákat csak 
meséből ismerik. Cseledékről pláne csak annyi és olyan 
fogalmuk van, mint a mi gyermekeinknek a vasorrú 

bábáról. 
Ott minden házi munkát automata végez, melyet 

gyárilag kezelnek. 

l ÚZEUM 

xo0/4 JUL.12. 

fáradozásainak következtében, a mai naptól kezdve 

sága, csak nem 400 tankötelesnek nincs iskolája. 

Tehát ez évnek is megmaradtak teendői. Is- 

katonaság ide helyezését, a szolgabirói 

FnpéLly MóÓzEUM 

nek alapjait. Csak a buzgalom és kitartás ne 
lankadjan Petrozsény nem csak lélekszám szerint 

de intézményeinél fogva is az első helyet fogja 

elfoglalni a vármegyében. 

Még arról kellene, számak 
punk miként töltötte 

dőben, de ennek megité 
Azt tudjuk, hogy lelkiismeretesen igyekeztünk, 

nem csak hü tükre lenni az eseményeknek, hanem 

minden kérdésben, mely akár Petrozsényt vag 

Eörnyékét érdekelte, felvilágositólag, buzditólag s 

tőölünk telhetőleg tanácsadólag felszólalni. 
Tárczarovatunk pedig nemcsak a vidéki la- 

pok, de még a fővárosi nagyobb lapok szinvo- 
nalán sem maradt alól. Örömmel vennök ha in- 
telligens közönségünk. nem egyszerü vállalatnak, 
hanem közügyeink képviselőjének tekintené e la- 

pot sidőnként elmondaná benne véleményét. Kö- 

szönetet mondunk munkatársainknak a szives 

közremüködésért s mindnyájuknak 

Boldog ujévet kivánunk. 

A Ál- altisztek estélye. 

A magyar állam, a legnagyobb fuvaros legterhe- 

sebb szolgálatot teljésitő alkalmazottai, a vasuti altisztek 

szombaton, karácsony másodnapján anyagilag és erköl- 

csileg várakozáson felül sikerült estélyt rendeztek az ál- 

lomási vendéglő összes termeiben. Az altisztikar intelli- 

gencziájára vall, hogy az ének- és szavalóm ivészet köré- 

be esö produkcziókra vállalkoztak. Jól esett látni Szol- 

gálaton kivül a szigoru fegyelem szabályaitól korlátozat- 

lanul s fesztelenül mulatni a haladásnak névtelen nap- 

számosait, azt a szerény gárdát, mely élete koczkáztatá- 
sával, óriási felelőssége tudatában éber őre az utazó kö- 

A gyár alkalmazottai reggel felszerelik az automa- 

tát a háztartásnak egész napi szükségletével. A házi 

asszony egy-egy rugónak megnyomásával, mozgásba 

hozza az épen szükséges kelléket. 

Az automata tartalmaz gözfejlesztő és jéggyártó 

gépezetet; az magyaráza meg az ételek hidegen, vagy 

melegen való tartását. A mosogatás is ezen uton lesz 
eszközölve. Az egyik részén be helyezik a mosat- 

lan edényt, mely a tuloldalon aztán tisztán megtörölve 

kikerűl. Mig ezt az utat megteszi kefe, öblögetöviz és 

száritó procedurán esik át. Persze a hihető gyorsasággal. 

A mi a divatot illeti, az ott lehetően egyszerü. 

A ruhák olyan különös anyagból készülnek, a melyet 

hogy ruha legyen belőle felfujjnak, avagy olvadt álla- 

potban formákban öntenek. Onnat kikerülve, főző üstbe 
teszik, ahol lágy simulékony selyem fényüvé válva hiva- 

tásuknak átadatnak. Varrogép, czérna, tü ott nem létezik, 

Ott mindent fujnak, vagy öntenek. Ennek aztán persze 

mosás sem kell, csak épen ugy mosák, mint nálunk a 

porczelán tányért. Hölgyeim! Sem a szabóné sem a cse- 

lédség nem okoz ott fejtörést. Mit gondolnak nem-e 
jobb volna oda zarándokolni és a nagymosás meg toa- 

letért őrőkősen zsörtölődő férjekkel ugy bánni mint 

Szent Pál a régi rómaikkal. Helyettünk ide állitanánk 

onnan tulról egy pár elhasznált automatát. 

Az állatok a mieinktől teljesen eltérők. A farka- 

sok nem bujnak báránybőrbe. A kigyó nem hord női 
álczát. A borjú tisztában van azzal, hogy nem minden 

kapu uj. A liba sem mindig falusi. A kacsának ott ép- 
penséggel nagy szerepköre van. Az ám! Pletykát hord 
a mitologiai Gambrinusznak, a mit ő aztán szemenszed 
és jégeső formában az emberiséetek fejére zudit. 



históriáját. 

VIII. évfolyam. PETROZSENV és VIDEKE. Péntek 1904. január 

zönség életének testi épségének. Jól esett következtetni 

arra, hogy a szolgálati zubbonyokat és a kézmives öltönyö- 

ket a foglalkozási körbe esö szaktudáson tulmenő 

képességgel biró férfiak viselik, a kikben nemcsak a 

társas egyesülés előnyét felismerő helyes érzék, hanem 

a müvelődés iránti hajlam is kifejezésre jut. 

Ezt az impressziót igazolja a müsor, mely Arany 

János „Enyhülés' czimü remek költeményevél vette 

kezdetét, melyet Ujvári Imre szavalt bensőséggel, helyes 
felfogással. 

Nagy Margitka énekelte ezután zenekiséret mellett 

„Ha majd egykor kis 
angyalom, Hej, de regén volt és soká leszs népdalokat 

„Lehullott az őszi rózsa levele", 

s közkivánatra:, Özvegy vagyok özvegy' 

»Multkor a persa sah, mulattató szövegü s kedves 

dallamu éneket ügyesen, korához mérten terjedelmes és 

kellemesen csengő erőteljes hangon, mely helyes fejlesz- 

tés és iskolázás mellet sokat igér. Kapott is szünni nem 

akaró tapsot és szép virágcsokrot. 

Pfingstgref Viktor ,A légy czimü vigmonológgal 

mulattatta a közönséget, mely zajos telszésnyilvánitással 

fejezte ki elismerését. 

vig parodiját, 

a tanitó urakat, 

] 

Zombori Lajos és Elekes Miklós zenekisérettel 

dnettben énekelték: a „Lemondás" 

s utána a, Huszár induló"t, mit közkivánatra meg kellet 
ismételniök. A szépen előadott énekekért megérdemeltök 
a zajos tapsokat. 

Dávid Dezső „Buzogány Sebestyén" 

bensőséggel korrekt felfogással és hatással, majd a 
közkivánatnak engedve Egy agglegény panaszai- t 
monologizálta kötött beszédben. A közönség zajos éljen- 
zéssel honorálta a szellemességtől sziporkázó elmélkedés 
ügyes előadóját. 

balladát szavalta 

Aradi Emil, kupléja a világot, mint „Állatsereglet 
et mutatta be. Az ötletes, találó és szellemes bolondsá- 
gon sokat kaczagott a közönség s megismétlését prokálta. 

Ezután kihordták az asztalokat az étteremből s 
Péter Károly zenekara gyujtó csárdásra zenditett s hajna- 
lig vidáman, lankadatlanul tánczoltak. 

Az ételek, italok és felszolgálás Nagy vendéglős 
konyháját, pinczéjét s ügyességét dicsérik. A szép 
társaság zsufolásig megtölté a vasuti vendéglő szüknek 
bizonyult termeit. A jelen voltak jól mulattak és az 
altiszti könyvtáralaptökéje is szép összeggel gyarapodott 

y 

Énekes karácsonyi pásztorjatékot mutattak be f. 
hó 27 este a társulati vendeglő szinpadán az aninoszai 

tanitók tanitványaikkal. Közönség nagyon kevés volt, 

pedig megérdemelte volna, hogy ne csak az intelligens 

közönség nézze végig, hanem minden szülő elvigye 

gyermekét, hol a mellett, hogy egy elvezetes estében 

részesültek volna, még buzditást is találtak volna, a 

nagy gonddal és szorgalommal betanult darab előadá- 

eeli tanulók, sából. egyszerü bény emberek 

Továbbá a fehér galambok tényleg az ártatlanság 

mezején üdvőzőlnek. A galambókról eszembe jút, hogy 

ött a boldogság földjén van még egy különös madárfaj, 

hasonló a mi postagalambunkhoz. Ennek a sebes repü- 
lésén kivül még az a sajátságos tulajdonsága van, hogy 

a levegö bármely súrú avagy ritkább állapotához hihe- 

tetlenül asszimilálódik ugyannyira, hogy az éjszakijég- 

sarkon tul levő emberek és a Marslakói közt postát 

közvetit. Aznap, mikor ott voltam, a marsbeliek a jég- 

sarkiakkal valami ismerkedési estélyt rendeztek. Ezt 

persze csak jelekkel tehették Akkor fényes tüzijáték ké- 

pében ismerkedtek. A Marsból repültek lefelé a rakéták, 

a földiek pedig felfelé röpitették a tüzgolyókat, Káprá- 

zatos látványosság volt; hasonló a hires Duna-ünne- 

pélyhez. 

Tálálkoztam ezen ünnepélyen több ismerössel is, 

kik valami különös véletlen által kerültek oda. Töb- 

bek közt ott volt Blumenfeld Adolf és neje is. Önök 

nem ismerik ezt a hires regényhőst. Majd elmondom a 

Nemzeti érzéstől áthatva, ötven krajczár 
fejében lett Blumenfeld Adolf Virágvölgyi Adolár. 
hogy a neve végére nem kanyarithatott ypszilont, no de 

ő demokratikus elveinél fogva nem is vágyot: erre. A 

tapasztalat szerint a személy egyénisége gyakran a név- 

hez formálódik. Miután ez utóbbi eset a mi hösünknél 

is beállt, tehát képzeljenek kérem maguk elé egy tö- 

Igaz, 

kéletes Adolár urat. Magas, beesett mellü alak. Hegyes 
váll, sápadt, hosszukás arcz. Ritkás szöke bajusz, és 
még ritkább szakál csupán az áll alatt. Ezzel teljes 
ellentétben állott tüskés haja, mely homlok egyenest 

elienkezett szeczessiós frizurájával és steifpomádéval 

Í 

gyermekei, oly tiszta kiejtéssel, megfelelő hangsulyo- 

zással s korukat meghaladó bátorsággal játszottak egy 

egészen idegen közönség előtt, ami mégis a legdicsé- 

rétreméltóbb, oly szépen énekeltek szólóban, duettben és 

később még kvártetben is, hogy minden dicséret illeti 

kik nem sajnálják a fáradságot, köte- 

lességükön túl is tanitványaikat az éneklésre ily szépen 

betanitani. Mondhatjuk a Zsilyvölgyében levő összes is- 

kolák közül egyben semi hallottunk ily szép összhangzó 

éneket. Köszönet annak ki alkalmat nyujtott arra, hogy 

mi is gyönyörködhettünk a tanulók és tanitók szorgal- 

mának e szép eredményében. 
A most tapasztalt részvétlenség ne csüggessze, jövőre 

mindnyájan ott leszünk, kik csak odaférünk. 

Fillérestély. 

A Wágner szálloda nagytermében Vasárnap ren- 

dezett fillérestély ujabb bizonysága annak, hogy Petro- 

zsény és vidékének intelligens közönsége hálás a neki 
nyujtott műélvezetért, de attól sem zárkozik el, hogy 

másoknak kellemes szórakozást szerezve, emberbaráti 

üdvös czélt mozditson elő. Ez egyik nemes vonása tár- 

ezimüű remek müdalt sadalmunknak, melynek áldozatkészségét a jótékonyság 
oltára sokszor igénybe veszi. De nem érezzük, külö- 

nösen a fillérestélyek pártolására hozott áldozat terhét, 

mert a jócselekedet felemelő tudatán kivül kellemes, 

sőt és időtöltésben részesülünk 

azokon. 

A fillérestélyek iránti érdeklődés, a beköszöntött 

uj saison igazolásaként csaknem elengedhetetlen igény- 

nyé növekedett, hol az estélyek törzspublikuma egy- 

másnak talalkozót ad s az irodalom és szépmüvészet pár- 

tolása jegyében kellemesen szórakozik. 

Ezt nyujtotta a folyó hó 27-iki fillérestély is, 

melyen a bányatársulat zenekara derekasan kitett ma- 

gáért. Már a nyitány lekötötte a hallgatóság figyelmét. 

Rossini Az olasznő Algirban" czimiű remek simfoniáját 

játszották a zenekar kiváló tagjai a szokott preczizitással 

s ismert zenei tudással. Programm szerint előadták még : 

„Bellini Ábránd"-ját (Az éjjeli vándornó) „Szerelem" 

Álom,, intermezzó, Cibulkától és „Trovator" nagy opera 

„Miserere" részletét, melyet közkivánatra ismételtek. 

Különösen kiemeljük iachla hegedű- és Neurohr 

klarinét-soloóját, kik mesterileg kezelik hangszerüket s 

remek játékukkal elragadták a hallgatóságot. 

Majd Junger Miksa szavalta Petőfinek „Egy gon- 

dolat bánt engemet czimi koltemenyét hatásosan, ki- 

tanulságos hasznos 

is 

fogástalanul. 
Weisz Ignáczné foglalt ezután helyel a felolvasó 

asztalnál. „Egy marék bolondság"-gal kedves szórako- 

zást szerzett a hallgatóságnak s tüntető tapsvihart és 

éljenzést provokált a szellemes csevegés, melyet lapunk 

tárcza rovatában közlünk. Weisz Ignáczné urnő pompás 

megfigyeléséről és rokonszenves irói készségéről tanus- 

sem lehetett simára hatrafősülve idomitani, Mindehhez 

hozzá járult az orra. Ezzel sehogyan sem tudott Adolár 

megbarátkozni. Arczának ez a része olyan különös kel- 

leti jelleget kölcsönzött. Egy időben pályázatot hirdetett 

hogy nem-e akadna olyan, a kíiaz orvosi tudomány leg 

ujabb vivmányai szerint elcserélné vele az orrát. De ez 

a pályázat meddő maradt; nem akadt alkalmas orr, 

miután faji kérdéstis csinált belőle. Annál nagyobbra 

volt a szemeivel. Oh, azok az ábrándos határozatlan 

szinü szemek, egy tenger bánatot rejtettek magukban. 

Mint gazdag szülök gyermeke csak passzioknak élt 
a mit tulajdonkép a száz füzetre menő ponyvaregény 

olvasásában egészen betöltöttnek talált. És ha ugyanany- 

nyi kenyeret fogyasztott volna el mint a mennyi pony- 

varegényt ugyszólva elnyelt, méltán versenyre kelhetett 

volna étvágy dolgában azzal a bizonyos czetthallal a 

melynek gyomrában Istenben megboldogult Jónás apánk, 

nem épen szabad akaratból, bekvártélyozta magát, 

Virágvölgyi Adolár, mint igazi regényhőshöz illik, 

szerencsétlen volt szerelmében és feláldozó barátságában' 

melylyel egy barátját pazarul elhalmozta, - már tud- 

nillik a barátságával. - Aztán képzeletében egy ide- 

állt is alkotott. Egy ideált, melyet töle harmatos arczu, 

aranyhajú tündérek megirigyelhettek volna. Egy eszmény- 

képet, kinek láttára ihlet szállja meg magasan repkedő 
lelkét. A kit holdvilágos estéken, a mikor az égb ltoza- 
ton ezernyi csillag szórja szét rejtélyes fényét és a 
pásztor furulyája mélabusan hangzik le a sziklás hegy- 
tetőkről (kerem a pásztor furulya elengedhetetlen kellék) 
a tulcsigázott érzelmektől dagadó keblére vonhasson. 

Szegény Adolár! Ő is mint sok más hallandó, kény- 

telen volt sutba dobni ifjukori ideáit és fantáziáit. A 
magasabb sférákból lecsappant a prózai, számitásokkal 

kodó elbeszéléseit lapunk tárczáiból már előnyösen is- 
meri közönségünk s mostani felolvasása ujabb adat 

eddigi sikereinek növeléséhez. 

Hermann Árpad Gabányinak a „Kakasülőn" czimű 
verses monologját adta elő meglepő szinezéssel, frap- 
pans alakitással. A közönség sokat kaczagott és zje 
san tapsolt a sikerült előadáson. 

Egy kedves párbeszéd következett a „Hypnotiz- 

mus, melyet Junger Bianka és Junger Miksa adtak 
elő ügyesen. A kisasszony szép virágcsokrot is Eapott 

a megérdemelt tapsok mellé. 

Az intelligens közönség teljesen megtölté a gyös 

nyörüen világitott nagytermet, melyből csakhamar el- 
tüntek az asztalok s megkezdődött és hajnalig tartott 
a táncz: 

Nem hagyhatjuk megemlités nélkül, hogy Wág- 
ner konyhája és pinczéje, valamint a gondos felszol- 
gálás általában kifogástalan volt és, hogy a fillérestély 
erkölcsi sikere mellett igen szép összeg gyült össze a 
jótékonyczélra. 

KÜLÖNFÉLEK. 
Előfizetési felhívás. kapunk nyelezadik 

esztendejénék első napján t. előfizetőinkhez azzal 
a kéréssel fordulunk, hogy előEzetéseiket meg- 
ujitani és hátralékaikat kiegyenliteni annál is 
inkább méltoztassanak, 
Petrozsény és Vidéke. következő számát azok 
részére, kik ezen kérésünknek nem tesznek ele- 
get, a Tlegjobb akaratunk mellett sem küldhet 
jük meg. 

- Ujév. Végre megérkezett. Hogy vártuk, , ogy 
epedtünk utána. Karácsony óta lázasan számitgattuk a 
napokat. Még négy nap, már csak három, no már hol- 
nap után köszönt be a bájos tündér, a kedves ujesz- 
tendő. Azóta az ó-év utolsó napján már az órákat szá- 
mitgattuk s este le sem feküdtünk, az ujév első perczét 
ébren akartuk megérni. 

Hát itt van, megérkezett. Vajha az a sok remény 
is megérkezett volna vele, a mit hozzáköttünk, a minek 
teljesitését tőle várjuk. 

„Jobb lesz, bizonynyal jobb lesz az ujeszter d6 
mondogattuk sokszor. 

Vajjon jobb lesz-e? ki tudná azt még most, az 
ujév első reggelén. Ilyenkor nem is gondolunk arra, 
örülünk, vigadunk s kellemesen érezzük magunkat. 
Ugy találjuk, hogy jobb kedvünk van a dologhoz, de- 
rültebb a kedélyünk, jobban tudunk örülni, mint azelőtt 
s az emberek is, mintha barátságosabbak lennének. 
Mindenütt változást látunk, pedig hát semmi sem vál- 
tozott, csak a mi szivünk tölt nez egészen friss remé- 
nyekkel, uj vágyakkal. 

Figyelmeztetés. Az iparostanoncziskolai rajz- 
tanitás alól felmentetnek, ha gazdaik kérik, -a mé 

tele tömött világba. A családi érdek megkivánta, hogy 
feleségűl vegyen egy kis leányt, a ki épen nem volt 
leheletszerű és a kinek Nancsi volt a neve a mit talán 
semmi némü regénynek a hősnője nem viselt és a ki 
egyáltalában nem tudta felfogni, hogy a libamájon és 
tőpőrtúspogácsán kivül még egyéb is van a földön a 
miért érdemes volna rajongni. Aztán garnirungnak ka- 
pott egy szeretetreméltó anyóst. Bocsánatot kérek, hogy 

megint idegen szót használtam. De a garnirung szó 
magyarraforditásával nem vagyok tisztában. Ha jól tu- 

dom, ugy mondják, körül teremtettézve. Hát mondjuk mi 
s: hogy ez a házaság anyóssal volt körülteremtettézve, 

vagy megteremtettézve, vagy. a hogy önöknek 
tetszik. 

A hozzá konyitók azt állitják, hogy az ellentétek 

vonzzák egymást. Kérem, én ezt határozottan megczáfo- 
lom. Ha csak ugy nem értelmezik amazok, hogy az 

ellentétek a hajuknál fogva vonzzák egymást. Ugy már 

értem és erre tudok kompetens esetet is, már a mi 
Adolár és a bájos anyósa közti szivélyes viszonyt ileti. 

Mikor aztán ez a tulszivélyes viszony annyira 
kiélesedett, hogy az anyós kedves vejét valami mosoga- 

tő lével, - a miben tulérett paradicsomot mostak - 
nyakon tisztelte. Akkor szegény Adolár tulérzékeny lel- 

kületében a finom hurok megpendültek és válás, igen 

tökéletes válás lett belöle. 

Adolár eltünt arról a vidékről és ide kerüllt a 

Zsilvölgybe, hogy a vadon erdejében megnyugvást ta- 
láljon zaklatott szivének. Az ám! Talált egy pásztor- 
kalapos, hófehér ruhás, leheletszerüű eprészö kis leányt 
a kit első pillanatra látománynak képzelt. Lassan, félve 
közeledett felé. Félt, hogy a látomány eltünik. A lát 
mány nem tünt el, söt ellenkezülee annyire megjelt 

mivel ellen esetben a 

ak 
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száros, hentes, szappanos, borbély, betüszedő (nyomdász) 
béltisztitó, timár, szalámíkészitő, kéményseprő, molnár, 

halász, sütő, pék, kötélverő, ruhatisztitó, bocskorkészitő, 
kávés, korcsmáros és a kereskedőtanonczok. Azonban 

ha a rajztanulás alól felmentetnek e helyett 8 órában 
más ismeretekre oktatandók. Tehát minden körülmé- 

- 
nyek között az inasok heti 7 órai iskolába járásra 
köteleztetnek. 

- Áthelyezés. Kurjatkó Rezső a máv. petrozsényi 
állómásának kivatalnokát és vezénylőtisztjét előléptették: 
az üzletvezetőség áthelyezte Piskire s szolgálattételre 

Helyébe Bonis Pált helyezték át Zámról. A vezénylő 
tisztséggel járó teendők végzésével azonban Mikes Ist- 
ván bizatott meg. : 
A szegények és árvák karácsonya. Petrozseny 

és vidékének nemesen gondolkozó lakossága, mint min- 

den évben ugy ebben az őreg esztendőben is készséggel 

hozta meg áldozatát arra a magasztos, fenséges oltárra, 

a hol az őzvegyek homlokáról a gondkergette verejte- 

ket letőrlik s a szegény árvák szemébe őrőmkönnyeket 
teremtenek.- 

Első helyen a Salgó-Tarjáni köszenbánya Részvény- 

tarsulatot kell kiemeljük, melynek kőzponti igazgató- 
elnőke, Andreics János bányatanácsos felterjesztésére, 
nem kevesebb mint ezer koronát utalványozott ki a 

petrozsényi bányaűzemnél apátlanul maradt árvák 

felruházására. A kiosztás az élelmezési raktár termeiben 

tőrtént meg űnnepelőtti vasárnap. 

A petozsényi polgári olvasókőr karácsonyi ajándéka 

az idén mindenkit meglepett. Nem kevesebb mint 22 

árva fiu és 22 árva leányt őltőztett fel tetőtől talpig. 
Igen érdekes volt a kiosztás, a mi az ipartestűlet hely- 

ségében ment szép kőzőnség előtt végbe. Ott volt a 

nagykőzség polgármestere is. A tanitók vezetése alatt 

megérkezett árvákát, a jó nénik a lányokat a jó bácsik 
pedig a fiukat vetkőztettek le és őltőztettek egészen 
ujba. Midőn ez megtőrtént a gyermekek sorba állot- 
tak s hálásan megkőszönték a becses ajándékot Márek 
Mor polgári olvasókóri elnőknek, kinek vezetése alatt 
ez áldozat hozatott. Az elnők erre Rosehnal Annuska 

és Schnegon Ilonka kissaszonyokhoz fordult s meleg 
szavakban mondott köszönetet, hogy e eczélra a kór 

előljáróságának felkérésére, fáradságot nem kimélve oly 
szép összeget (443 kor.) gyűjtőttek. 
A szt. Ferenczrendi nővérek zárdájában is volt 
karácsonyfáünnep, mikor is a derék nénikék alkalmi 
költményeket szavaltatva a gyermekekkel, Andreics 
János bányatánácsos és grof Toldalagi Samu jelenlété- 
ben a megjelent tanulók valamennyiének juttattak va- 
lamit; a szegényeknek meleg ruhafélét a tőbbinek pedig 
édességeket. 

AA reformátusok templomában ünnep szombatján 
delután megható ünnepséggel folyt le a karácsonyfa 

smmssmmm ................. 

ünnep. Nagy közönség jelenlétében igen szép karácsonyi 

mint vizsgálótisztet beosztotta a forgalmi fönökséghez. i 
; A E E munkanelküli, megjegyzett és rovottéletü egyént illető 

énekek mellett, lelkes beszéd kiseretében ádta át Kosa 
Mihály lelkész a nagyközönség és az egyház ajándékát 
az ima és a valláserkölcsi 

könyveket. Maderspach Viktor iszkronyi füresztelepi is- 
kolában is volt karácsonyfa ünnep, Ő és neje több mint 
300 korona értekü ruhanemü és egyéb ajándékkal lepte 
meg a tanulókat. 

Rázzia Petrozsényben. Dicséretre méltó dolgot 
végzett a petrozsényi rendörség Hurdu Aron örmester 
vezelése melett szemlét tartolt s megvizsgálta minden 
idegen illetösegü és itt tartozkodó napszámos és bará- 
bér igazolványát valamint foglalkozási körét. Minder 

ségi helyere fognak tolonczolni. 

- Megnehezitették a kirándulásokat Romániába. 
Románia pajusi vámhivatala értesitette a vulkáni m. 

kir. mellékvámhivatalt, hogy az 1888. évi t.-cz. végre- 

hajtása tárgyában, különösen pedig a határszéli szol- 

gálatra vonatkozó 40.000 számu utasitásnak 318 §-a 
értelmében, a vámhivatal közegei szigoruan utasitva 
vannak arra, hogy azok a Romániába szándékozó fu- 

varosok és fiákeresek, kik állataikról ujkeletü igazol- 

ványt és egészségügyi bizonyitványt nem mutatnak fel, 

mely utobbit csak is a vulkáni m. kir. belépő állomás 

állatorvosa állithatja ki, - már a „Polatista" határ- 

hidtól visszatérittessenek szóval a határ átlépése meg- 

tiltassék. 

A mav altiszti asztaltársaság által saját könyv- 
tára javára rendezett tánczmulatságból befolyt bevétel 
zárlata és a felülfizetések. Összes bevétel volt 106 kor. 
60 fillér, kiadás 64 kor. Maradt tiszta jövedelem 42 
korona 60 fillér. Felülfizettek: Tribus Gyula, Sárközy 
Tihamér, Grieshaber Mór (Világosról) 525 kor. Zom- 
bori Lajos, Figuli Antal 2-2 kor, Schmelich Emil 
1 kor, 80 fil. Schmidt Miklós, Gremsperger Dezső 
(Alsóbarbatyényból), Bartalics János 1.60 160 fllér 
lsákovics Ignácz 1 kor. Szurdu Emil, Winkler Ernő, 
Deák Lajos (Vulkánból), Mérei Antal, Szarka Lajos 
Livádiáról) 80-80 fillér. Sziklai István, Somogyi Já- 
nos. Jakabfalvi Péter, Orbán Dénes (Vulkánból), Budai 
Lajos, Csabai István 60-60 fillér. Összesen : 84.20 fil. 
Adám Miklós elnök. Ungvári Kálmán pénztárnok. 

Egy kivándorlásra csábitó hiéna ütött tanyát 

napok óta Petrozsény és vidékén. Külünösen a 20-tól 
40 éves korban lévő bányászokra vetette ki hálóját. 

Ugy halljuk Ánglia részére toborozza az embereket. 

Eldorádot igér s hallatlan keresményt. A dologban az 

a szomoru, hogy az áldozat azt, hogy az ilyen perna- 

hájdernek minden szava csupa hazugság csak akkor fogja 

észrevenni mikor késő, mikor messze tul van már az 

oly könnyelmüen itt hagyott és elég becsületes kere- 

setet nyujtó édes haza határán. Itt a hatóságnak kell 

fellépni. A békés munkások otthonát gyalázatos igére- 

tekkel megzavaró ilyen üzérkedőt, holtartozkodását ki- 
nyomozva, a községekből azonnal ki kéne kergetni. 

az ismeretlen lovag láttára, hogy helyéröl mozdulni sem 

volt képes. Lassan, lassan, aztán meggyöződtek mind- 

ketten, hogy nem érzéki csalódás forog fenn. Adolár 

udvariasan kalapot emelt, a kis leány barátságosan 

fogadta. Következett a bemutatkozás. A kis leány neve 

Rózsaligeti Clarisse volt. E név hallatára és e kis le- 
ány bájos hangjára Adolár hősünk, a szive táján egy 

fullánkszerü nyilalást érzett, és agyában mintha egy 

darázsraj lelt volna menhelyet a közelgő zivatar elől. 
Clarisse! Oh Clarisse! Ez aztán az a név a me- 

lyet annak a nőnek viselnie kell, a ki Adolár szerelmére 
méltó. A leányka ott lakott valahol a Páring alján a 

nénjénél, Apja gazdag uriember létére mindég utazga- 

tott. A rossz nyelvek reáfogták, hogy sokat kártyázik 
és nem épen a korrektség keretén belül. 

Az ismerkedés Clarisse és Adolár közt hamar ment 

és nem telt bele két honap, férj és feleség lettek, aztán 
kezdetét vette egy édeni élet. Olyan élet a mely nem 
törödik a valósággal, hanem idealizmusából egy temp- 

lomot épit, hogy abban öröklángként a szerelme égjen. 

A fiatal párnak vendégeik is érkeztek hébe-hóba. 
Többek közt Adolár egy régi jó barátja is ellatogatott 
hozzájuk, a ki aztán nyaralási szándékból ott is rekedt. 

Mindazáltal életük ezután is nagyon boldogan és kelle- 
mesen telt. Adolár még nem ismerte apósát a kit szin- 
tén haza vártak. Az öreg ur megirta, hogy a napokban 
érkezik és szeretett gyermekeinek valami nagy megle- 
petést hoz. 
Hogy is mondja a közmondás: „Lemente előött 

ne dicsérd a napot. Szegény Adolár, ha tudtad volna 
mi vár veád, első elvált feleségedet nem titkoltad volna 

el Clarisse előött, a mire külömben ott levő barátja is 

figyelmeztette, hogy az eféle titkolozásoknak nincs kü- 
lönösebb értelme. A válás annak rendje és módja sze- 
rint ment végbe a mi ellen Clarisnek sem lehetett 
kifogása. No de folytassuak. 

Egy szép napsugaras reggel a terásson 

ült kézi munkával kezében Clarisse. Egy sarokasztal- 
nál iszogatott eszegetett Adolár és vendége a jó barát. 

ja, a kit ha jól tudom Robertnek szólitott. Ekkor nagy 

porfelleg közt a kapu elött megáll egy kocsi. Clarisse 

hirtelen oda pillant, leejti kézi munkáját. ,Az atyám 

megérkezett felkiáltással a kapu felé rohant. A két 
férfi is oda néz és, oh szentséges atyám Adolár halál- 

sápadtan egy székbe fogodzik. A kocsiból méltóságosan 
leszáll a volt anyosa és elsö felesége Náncsi meg egy 
öreg uriember. No ez szép meglepetés. A mig a társa- 

ság befelé haladt, Adolár oda sugta Robertnek. Kérlek... 

barátom Aposom ugy sem ismer.... mutasd be te ma- 
gad mint vejét, a mig a valoság ebböl akáoszból leszü- 

rödik és én Clarissommal az ügyet rendezem. Clarisse 

ugy is a konyhába siet. De hogy kerültek ide ezek az 

asszonyok. Hát bizony ugy hogy az öreg ur utazásai 

közben megismerkedett a fiatal elvált piros pozsgás 
asszonnyal. a ki magát bánatos özvegynek adta ki. Az 

öreg ur aztán vállalkozott a vigasztalói szerepre és 

szintén annak rendje és modja szerint feleségül vette 

az asszonykát. Az olválhatatlan anyos pedig nem maradt 

el a leányától. Adolár egy ugrással a terasszon kivül 

termett és szerencsésen kikerülte a volt anyosát. Az 

öreg ur pedig szeretettel ölelte apai keblére Robert 
barátunkat. A társaság a terásson kényelmesen elhe- 
hyezködett. Clarisse bejött, egy tálcezán mindenféle jó- 

kat hozva. Körülnéz nem látja Adolárt, aztán a szobába 

szól: Adolár hol vagy, hát miért nem jön elö! Az 

anyos fülelt, hogy micsoda Adolár. Hát az ő volt vején 

kivül van még egy olyan nevü csodabogár a földkerek 

ségén. Náncsi nem sokat törödött. Inkább pusztitani 
igyekezett a tálcza tartalmát. Robert közbe szolt, hogy 
jön, mindjárt jön csak legyen nyugodt. De Clarisse nem 

tágitott, erővel kihuzta Adolárt a szobából. Csupa jelenet 

küövetkezett erre. Náncsi a falatot talán életében elöször 

olvasmányokat tartalmazó 

- A pálinka áldozata. Mucsenik Nikulái Bereg 
János petrozsényi napszámos vendege volt 31-én este. 
Vesztére ment oda. - Addig pálinkáztak mig mind- 
ketten berugtak. Este 9 orakor aztán birkozni kezdtek. 

Beregi Mucseniket kilökte, ki azonban visszatért s 
provokálta s Beregit egy késsel oly szerencsétlenül 
szurta meg, hogy az rögtön összeeset s kimult. - A 

rendőrség lapunk zártakor jelenti, hogy tettes nyom- 
talanul eltünt. 

- Szaáz kép, szász vicc. Mátyás Diáknak, a leg- 

jobb és a legnagyobb magyar élelapnak karácsoyi száma 

közel száz képpel és viccel jelent meg. Karrikaturái, 

adoma-illusztrációi s egyéb rajzai a pompás szöveggel 

együtt egész kötetet. A Mátyás Diáknak úgy káracsonyi, 

mint minden egyes számában van vig elbeszélés, 

tömérdek aktuális apróság, adoma, vers s több or- 

szágos hirű alak. Talányrovata nemcsak gazdag, de 

változatos is. A Matyás Diákot Murai Károly szerkeszti 

és a Wodianer F. és Fiai nagy cég adja ki. A Mátyás 

Diák minden héten megjelenik s előfizetési ára negyed- 

évre 3 korona. A Mátyás Diák kiadóhivatala a karácso- 

nyi számot ingyen és bérmentve küldi meg mindenkinek, 

aki kivánságával a kiadóhivatalhoz (Budapest, IV., 

Sarkantyús-utca 38.) fordul. 

- Egy 1904. évi diszes naptárt. sok képpel s 

kitünő elbeszelésekkel, kap ajándékba, aki a „Budapest 

képes politikai napilapra előfizet. Á Budapest, mely 

újévkor immár á 28-ik évfolyamba lép' egyik legrégibb 

s legelterjedtebb napilapuonk. Iránya 48-as ellenzéki. 
Vezércikkeit orsz. képviselők irják. Tárcarovatában az 
irodalom majd mindegyik jelesével találkozunk. Hirei 
frissek és megbizhatók. Az országgyűlést kimeritően 
kőzli. Regényei érdekfeszitők. Illusztrációi alkalomsze- 
rek; legtőbbnyire két-három képet is hoz naponként, 
Vasárnaponként a főlaphoz egészen dijtalanul humorisz- 
tikus hetimellekletet csatol, teli pattogó élecel is hoz 
kacagtató adomával. S tartalma gazdagságához és bő 

terjedelméhez mérten, aránylag igen olcsó. Egy hóra 
csak 2 korona, negyedévre 6 korona. Mutatványszámot 
bárki ingyen kaphat. Megrendelések, előfizetések a 
Budapest kiadóhivatalához (Budapest, Szrkantyus ut- 
ca 3. sz.) intézendők. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
Kiadótulajdonos: Figuli Antal. 

NYILITÉR . 
Nyilatkozat. 

Miután Kekel József lupényi állami tanitó ur 
az ellenem és családom ellen tett sértésért bo- 
csánatot kért, ezokból az ellene meginditott bün- 
fenyitó feljelentésemet visszavontam 

ifj. Dima Janos. 
*) E rovatban közlöttekért nem vállal felelőssé- 

get a Szerk. 

kiejtette a szájából. Az anyos szintén talán elöször 
életében nem jutott szohoz. Adolár reszketett mint a 
hideglelős. Az öreg ur meg Clarisse pedig értelmetle- 
nül majd az egyikre majd a másikra bámult. Robert 
elöször ocsudott fel zavarából. 

„Kérem = szólt akadozva - kérem ez az én 
barátom.... igen a barátom.... házi barátom. Az a- 
nyos végül összeszedte magát és rikácsolni kezdett. 
Házi barát. Igen ugy. Ismerem ezt a léhütö fratert... 
az-az hogy nem ismerem.... dehogy.... honnan is 
ismerném. De a pofája nem tetszik, sem nekem sem a 
lányomnak jó lesz ha összeszedi a sátorfáját és odébb áll. 

Az öreg ur szeliden szólott: De kedves anyosom... 
Adolár a többit nem hallotta. Folyton az a szó zugott 
a fülébe: Anyos, most neki nagyanyosa, az első fele- 
sége pedig mije is.... Jaj borzalom erre gondolni! 
Olarisse majdnem kővé meredten hallgatta végig e je- 
lenetet végül sikerült Robertnek mindenféle rábeszélé- 
sekkel és igéretekkel az egész társaságot beljebb terel- 
ni. Adolár ott maradt és megsemisülten rogyott le egy 
székre. A mint ott ül és azon gondolkodik - már a 
mennyire tiszta gondolatra képes volt, hogy miként is 
lehetne e farkasveremből szabadulni. Felesége Clarisse 
halálsápadtan futva jön ki hozzá és a nyakába borul: 
Adolár mi történt magyarázz meg mindent mert én 
megörülök. 
Erre, uram bocsáss valahonnan elökerül az anyós. 
Ö persze, Robertet tartotta a férjnek, ezt pedig a házi 
barátnak és meglepődve nézi, hogy ezek itt miként 
turbékolnak. Ahál! Gondolta, mindjárt tisztul itt a lát- 
határ. Igaz, hogy egy házasságot Clarisse is Robert 
közt szerencsétlenné teszek, de az nekem, mint nagy- 
anyósnak kötelességem. Aztán kiabálni kezdett, mint 

Az apa beigazolva látta a házasságtörést. És magyará- 
zatot nem várva, megtévedt lányát.- 
tévedt, Adolárral a kapun kipöndöritette. Adolár felesé- 
gestől oda kint látva magát, örült, hogy megszab adult 
a pokol torkából és elment feleségestől az éjszaki jég- 
sarkon tullevö varázslatos földre uj életet kezdenii 

Ott találkoztam velük: Megigérték, hogy eljönnek 
felolvasásomat végig hallgatni. De nini, itt is vannak 

Weisz lgnáczn 

egy sakál. Az egész ház népe össze szaladt a lármára. 

azt hitte mezz- 
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FISCHEL VOGEL 
áruháza a „Zöld ház"-hoz Petrozsény. 

* 
Áruházomat tekintettel a nagy bizalomra, melylyel igen tisztelt vevőim meg- 

ajándékozni kegyesek voltak, kibővitettem, megnagyobitottam, berendeztem a legjobb 
divatárukkal, mit megtéve, kérem a nagy közönség minél nagyobb mérvü b. párt- 
fogását, 

Ajánlom dusan felszerelt raktáromat minden nemű férfi és nóői confectió, 
rövid- és szövöttárukban. Kalapok, ezipók, ingek, gallérok, nyakkendők, nap- és eső- 
ernyők, ereton, voilok, zephirek. oxfordok, ehiffon, ereas és fonalvásznakban. 

Nagy választék menyasszonyi kelengyék, férfi és fiu öltönyökben, valamint 
minden e szakmába vágó czikkek a legolcsóbb árak mellett, a legjobb minőségben. 

Temetkezési kelengyék. 
Legjobb és legolcsóbb bevásárlási forrás. 

Tisztelettel : 

Fischel Vogel. 

Minden vevő jogositva van az árut (eredeti csomagolásban) az alant emlitett 
intézetben (Wien IX.) dijmentesen megvizsgáltatni. 

BARCOLÁBAN TRIEST MELLETT ajánlja belföldi 

GYOGY-COGNAC-ját 
mely francia módszer szerint készült és az általános ausztriai gyógy- 

szerész egyesület kisérleti állomása ellenőrzése alatt áll. 
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1/1 palack 5 korona 1/2 palack 2:60. 

10 palack megrendelésénél 100/0 engedmény. = 
Petrozsényben kapható Klein Mór örökösei füszerkereskedésébel. 

Az első Triesti Cognac párlati intézet (Destillerie.) CAMIS és STOCK 
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Minden vevő jogositva van az árut (eredeti csomagolásban) az alant emlitett 
intézetben (Wien IX.) dijmentesen megvizsgáltatni. 49-52 

Sárosy József 
Eliső Temetkezési Vállalat. 

Petrozsény 

elvállal mindenféle temetéseket ggy- vidéken is-ezyés pedig a legegyszerübbtől a legdiszesebb kivitelig 

A TEMETKEZÉSI VÁLLALAT Petrozsényben A megtörténtével, a hozzátartozok 

raktáron tart dús választékban érez- és fakoporr bármi módon tett értesitésére - vidékre is - 

sókat, továbbá finom nickikoporsókat, sarkop- a lehető legrövidebb idő alatt a vállalat meg- 
lagob mindenféle szemfeleleket eje mi bizottja tiszteletét teendi a rendelmény átvétele és élővirág koszorukat, szallagokat, viasz- és ; ; ya Fakoporsók 2 kortól kezdve végett és gondoskodik annak gyors és pontos 

gyászeset 

feljebb, érczkoporsókat gyermekeknek 14 koro- kiviteléről. 
nától feljebb. nagynak ! öl nagyságban 70 kor- ,TEMETKEZÉSI VÁLLALAT 

tól feljebb 400 koronáig. Diszes öntöttvas sirke Pet nyben 

etrozsén resztet, sirkeritéseket ugyszintén márvány sir- 

aamtazemo 

H 

SZOÓLŐLUGAST 
ültessünk minden ház mellé és 

* kertjeinkben föld- és homoktalajon. 
a Erre azonban nem minden szólófaj al- 

kalmas, (bár mind kuszó természetü) mert na- 
gyobbrésze ha megnő is, termést nem hoz, e- 
zért sokan nem értek el eredményt eddig. Hol 
lugasnak alkalmas fajokat ültettek, azok bőven 
ellátják házukat az egész szőlőérés idején a 
legkitünőbb muskatály és más édes szőlőkkel. 

A szőlő hazánkban mindenütt megterem 
s nincsen oly ház, melynek fala mellett a leg- 
csekélyebb gondozással felvehető nem volna, 
ezenkivül más épületeknek, kerteknek, kerité- 
seknek stb. a legremekebb disze, anélkül, hogy 
legkevesebb helyet is elfoglalna az egyébre 
használható részekből. Ez a legháládatosabb 
gyümölcs, mert minden évben terem. 

A fajok ismertetésére vonatkozó, szines 
fénynyomatu katalogus bárkinek ingyen és bér- 
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mentve küldetik meg, aki czimét egy levele- 
zőlapon tudatja. Czim: 
Ermeléki első szőlőoltványtelen Nagy-Kágya, 
20 u. p. Szekelyhid. 
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Kiadó üzlethelyiség. 
Vulkánban a legszebb és legjobb forgalm 

helyén 2 üzlethelyiség, ! szoba és ! konyhából 
álló lakás haszonbérbe kiadó. 

Értekezhetni a tulajdonossal : 

Huszerl Arthurral 
Aninoszán. 

Kiadó üzlethelyiség. 
A Szt. Ferenezrendiek tulajdonát képező 

és üzlethelyiségek részére épült ház (Kossuth 
Lajos térrel szemben) azon része, hol most a 
szerb czukrászdája van, 1904. január elsejétől 
haszonbérbe vehető. 

Értekezhetni e lap Kiadóhivatalában. 

KÖNYVKÖTÉSZETEMET 
az igényeknek megfelelően akként 

rendeztem be, hogy minden esen 
szakmába vágó megbizatást a leg- 

pontosabban, legjutányosabban és a leg- 

meszszebb menő kivánalmaknak 

megfelelően teljesiteni képes va- 
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gyok A legegyszerübb- és leg- g 
diszesebb könyvkötészeti munká- é 
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emlékeket. . ; L, ű E ; sekelmék és gyászfátyolok nagyraktára. y A TEMZTKEZESi VALLAnar vistelmélt és gyászfüty 2 latokat, szalagfelirat, aranyozáso- 8 ! Petrozsényben gCGYyászruhák hölgyek és urak számára 12 t kat s e nemü diszmunkálatokat é 
elvallal heon óra alatt elkészittetnek. teljesitem s a n. é. közönség pártolását é gyászszal, hullák elszállitását és hozatalát, szó- ] kérem: 
val minden a temetéshez szükségeltető kel- A legcsekélyebb rendelménynél is gyors és pon- tisztelette 1 ANTAL lékekkel. tos kiszolgálás biztosittatik. A 2 FIGULI ANTAL a Sürgönyczim: Első Temetkezési Vállalat Petrozsény. * zkozzSzzSAzSzszto 

Ny. Figuli Antal gyorssajtóján Petrozsény. 


